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entry, establishment and enteroriees,
nationals French citizens, subjecls and nrotected
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Abaolutely the sam ] tm s that granted to nationals

that, as regards French nationals,

vested interes Lesulting from conceasions, leases and
pnermits obteined on or before March 11, 1941, shall be
resnected througrhout the territories transferred,

The Government of Thallend shall aesure full
reapect to the royal tombs which are on the right bank
of the Mekong opposite Luang Prabang and shall give every

to the Royal Family of Luang Prabang and to the

Officislas, for the preservation and visiting of the

ombeg,
Article 6

Under the conditione provided for in the Protocol
anneyed to the preeent Agreement (Annex I11), the follow-
ing princivles shall be applied to the demilitarized zone
eatrblished under Number 1 of the preceding Article:

1. In the demilitarized zone, Thalland may not keep
armed forces other than the police forces necegeary for
the maintenance of gecurity and public order,

Thatland, however, reserves the right to reinforce
her police feorces temporarily to the extent that extraor-
dinary nolice onerations might render it neceesary. She
reaerves likewise the power to effect on her territory,

aernse the demilitarized zone, the transportation of

- »
troovs and materiel reocuired for nolice operations in

the neighboring dietricte or for militery operations

cgrinat third powers,

Lastly,
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Article B
oon ae the trenafer of soverelgnty over the ter-

“{ee ceded to Thailand becomee definitive, Thall

nality shall be automatically acouired by French

nals eetablicshed in the said territories,
Nevertheless, during the year following the definit-
nefer of soverelignty, French nationals ghall have
to choose French nationality.
Thie onptinn ehall be exercised as followe!
Age regarde French ciltizens, by a declaration made

e comnetent administrative authority;
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Article 7
High Contracting Parties are in agreement to
iemilitarized zones on either bank of the
the portion of the courese of the said River
rere it forme the boundary between French Laoe and
‘hatlend,
Article 2
Ae soon ae the trenafer of soverelgnty over the ter-

ritories ceded to Thatland becomes definitive, Thall

nationality shall be automatically acauired by French

nationals eetablished in the said territories,
Nevertheless, during the year following the definit-
yf sovereignty, French nationals shall have
to choose French nationality.
ontinn ghall be exercised as followe:
1. Ae regarce French ciltizens, by a declaration made

tefore the comnetent administrative authority;
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ce Aa regarde French sublect:
by a transfer of domicile
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and protected pereons., Eepecially, they may, before thell

departure, dispose freely of their real and pergonal Dron=-
erty., They shall have the right to cerry away with them
or to have transported, duty-free, their personal proverty
of any cheracter, cattle, agricultural products, C ins or
banknotes, Tn any case, they may retain, in the territor-
les incorporated into Thalland, ownership of their real
property.
Article ©

Frence and Thailand agree to renounce definitively
any claim of a financial character, between the two States,
resulting from the tranaefer of territories provided for in
Article 2, unon nayment to France by Thailand of the amount
of 8ix million Tndochinese viaetres. The payment of thie
amount shall be distributed, in ecual portions, over six
years counting from the putting intc force of the preesent
Agreement,

In order to assure the application of the nreceding
parsgraph, as well as to regulate all the monetary aues-
tions and cueetions of the transfer of securities which
may arise from the cession of territories that forme the
subject of the present Agreement, the competent adminis-
trative offices of French Tndochina and of Thailand shall

enter into negotistione as soon as possible,

Article 10

Any conflict which may arise between the two High

Contracting Partieas with regard to the intervretation

or the
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departure, dispose freely of their real and personsal

erty. They shall have the right to carry away with them

or to have transported, duty-free, their nargongl proverty
of any character, cattle, agricultural products, ccoins or
banknotes, Tn any case, they may retain, in the territor-
ies incorporated into Thailsnd, ownership of thelr resl
property.

Article ©

Frence and Thalland agree to renounce definitively
any claim of a financial character, between the two States,
resulting from the transfer of territories provided for in
Article 2, unon nayment to France by Thailand of the amount
of s8ix million Tndochinese viaetres, The payment of this
amount shall be distributed, in ecual vortions, over six
years counting from the putting into force of the present
Agreement,

In order to assure the application of the nreceding
paregraph, as well as to regulate all the monetary quee-
tione and ocoueetions of the transfer of securitiee which
may arise from the ceesion of territories that forme the
subject of the present Agreement, the competent adminis-
trative offices of French Tndochina and of Thailand shall

enter into negotiations as soon as possible,

Article 10
Any conflict which may arise between the two High
Contracting Perties with regard to the intervretation

or the
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AZreement shall be settled amicably through dinlomatic

chennels,

If the conflict cannot be thus gaettled, it shall

be submitted to the mediation of the Government of Japan.
Article 11

All provisionse of the Treaties, Conventions and
Agreements exiating between France and Thailand that are
not incompatible with the provisione of the vresent Agree-
ment, shall be continued in force,

Article 12

The present Agreement shall be ratified and the
retifications ehall be exchanged at Tokyo within two months
following the date of signature, The French Government may,
Lf neceerary, substitute for ite instrument of ratification
f written notice of rstification; in that case, the French
rovernment shall eend its instrument of ratification to the
rovernment of Thelland as soon as feasible.

The nresent Agreement shall come into force on the
day of the exchange of ratifications,

In faith whereof, the respective Plenipotentiaries
have signed the rresent Agreement and thereunto affixed
their seals,

Done in trinlicate, in the French, Javnanese and
Thail languagee, at Tokyo, on the ninth of May one thousand
nine hundred and forty-one, corresponding to the ninth day
of the fifth month of the sixteenth year of the Showa Era,
snd to the ninth day of the fifth month of the two thousand
four hundrcd and eighty-fourth year of the Buddhist Era,

(Annex I)
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or the apnlication of the provisions of the nresent

Aereement shall be settled amicably through dinlomatic
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chennele,

Tf the confliect cannot be thue gaettled, 1t ahall

be submitted to the mediation of the Government of Japan.
Article 11

A1l provisione of the Treaties, Conventions and
Apreements exlsting between France and Thailand that are
not ineompatible with the orovisione of the present Agree-
ment, ehall be continued 1n force,

Article 12

The present Agreement shall be ratified and the
retificatione ehall be exchanged at Tokyo within two months
following the date of signature, The French Government may,
\f neceesary, substitute for 1te snstrument of ratification
s written notice of ratification; in that cese, the French
tovernment shall eend 1ite tnetrument of ratification to the
jovernment of Thailand as soon &as feasible.

The nresent Agreement ehall come into force on the
day of the exchange of ratifications.

In faith whereof, the respective Plenipotentiaries
have signed the rresent Agreement and thereunto affixed
their seale,

Done in trinlicate, 1n the French, Japanese and
Thail languages, at Tokyo, on the ninth of May one thousand
nine hundred and forty-one, correeponding to the ninth day
of the fifth month of the sixteenth year of the Showa Era,
snd to the ninth day of the fifth month of the two thousand

four hundred and eighty-fourth year of the Buddhist Fra.

(Annex I)




(Annex 1)

Protoco) Concerning

Tranafer of the

ihe Frensh Government and the Yovernment of Thailand

fxree an followva:

I. Transfer of Public HReal Property

The French Jovernnment shall deliver to the Govern-
ment of Tha!land, within twenty daye after the exchange
of retificetione, Bn inventory of the rublic real property
in the ceded territoriee, as well a list of the French
Delegates cherged with the transfer operations,

The Government of Thailand shall deliver to the
French Government, within the same veriod, & 1iat of
the persone in charge of taking poassessgion of the sal
renl proverty. The Delegates of the two Governments shall
be divided into five groups corresponding to the districts
of Pak Lsy, Bassac, Komnmong Thom, 3iem Rearp and Battambang.

The Delegates of Thailand ghall present themsgelves on
s dnte which shall be fixed by common accord, A&t Pak Lay,
Bagseasc, Cheom Kean, Samrong and Poipet, where they shall
be received by the French Delegates,

11 Tranafer of the Aprchives

The communal and orovincial archives, the archives of
the courts and other Stete orgene, ae well as the cadastral
plane deposited in the ceded territories, shall be trans-
rfe red to the Thailand Authorities, Ae r gards the plane,
regieters and other cadnstral documente deposited outsice

the eaid territoriee, certified coplee shall be delivered

to the Thatland Government.
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The transfer shall be completed within TwO months
after the erchange of ratifications,

TII. Evacuation of the Territories

The territoriee forming the subject of the present
Protoeol shall be evacuated by French military units and
occupied by police forces or military unite of Thailand
in conformity with the following princioles:

a) The French military unitse atationed between the
present boundary and the new boundary-line shall set out
on the twentieth day after the exchange of ratifications,
and muet be on the French slde of the new boundary-line
geven daye thereafter, at the 1atest. They shall be ore-
ceded by the French gendarmee, nolice and administrative
authorities (with the exception of those that will par-
ticipate in the work of transfer stipulated in Parts I
and TI above) which are in the aforesald territories.

b) The nolice forces and the military unitse which
the Thailand Government might intend to send into the
aforeesid territories shall set out on the day after the

'y on which the French units bezan evacustion and may
arrive at the new boundary line at the earliest, seven
days thereafter, They may be followed by the adminis-
tpative authoritiee of Thalland appointed to posts 1n the
aforerald territoriles,

o) The nolice forces oOr military unite of Thailand
ahall regulate their march 8o as to maintain a uniforn

Atatnnce from the french units,

a) Mi1itary units of Thatland in the demilitarized
ne mentioned in Article 5 of the Agreement, shall be

-~

_yacuated within a nerilod of one month from the transfer

1V, Fractical
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IV, Prectical Yeasures

The Governments of both Parties shell take any neces-
nractiecal
sary/measurss in order that the evacuation and transfer
speratione nrovided for in the present Frotocol may be
effected in good order and without incldent:

a) The military units evacuated may leave behind
nelther irregular military forces nor individuals orovided
with firearms, Likewlse, the occupying police forces Or
military unite may have neither irregular military forcee
nor individuals provided with firearme oprecede them,

b) Both Governmenta shall, resvectively, glve their
military unite and police etrict orders 1o sbstain from
any sct of vnillage,

The nresent Protocol shall be ratified by France

mheiland simultaneously with the Agreement.

The nresent Protocol ehall come into force gimul-
tanenurly with the agreenment,

In faith whereof, the undersigned, duly authorized
by thelr reenective Governments, have eigned the vnresent
Protocol and thereunto affixed thelr seals,

Done in triplicate, in the French, Jananese and Thal
languages, at Tokyo, on the ninth of May one thousand nine
hundred and forty-cne, corresponding 1o the ninttl
the fifth month of the s!¥teenth year of the 2howa

~a. and to the ninth day of the fifth m nth of the two

t v usand four hundred and elghty-fourth year of the Bud-

d‘_.-:'c? "r‘&l.




